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*The charger
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NOTE

e Connection
° Select Bluetooth mode
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The charge level display for smartphones is approximate. Incorrect display of the charge level is not a breakdown.
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@ SnpSunmypibkp

Ubinuty

1. vunu-nunup/Munuupiwit quitght

2. Luifunpn hwnpbpp

3. Zwgnpn htwnpp

4. ©njutip hunwuwphsh nkdhuip (inpidwy, thndh, pnp, gwq,
puiipph, dwilip pui)

Bplup ubnimd
1. Uhwglily)/wmbgunnty)/Ukpdt) quiiqpp

2. Ounjuy-

3. Dunfuig +

4, OnJutiy nkdhup BT-TF-FM

5. Upluwlh ubndtp hunuptiny Jtpght quigp

1 Lhgpun|npufwit hwilghy 5V

2 TF pupu - nbnunpbp wjipwt dunfwbnaly, dhish wyl
ubd

3 3‘:15 Ul wninhn dnunp

4 Uhypndnl

5 Gupquu|h&wlih gnighy

O Lhgpuunpmu

* Lhgpun|nphsp Jugwnmu Ewnubdhi

Lhgpwnpmud

Lhgpunpyud

ouuNENRE3NRL. Uduppdnulitph thgpuynpdwl
Uwlupnulh gnigunpnudp dninunp E: Lhgpuynpuwt
Uwlupnulh uhiuy gngunpnudp ruthwbinud sk:

gL
1 Clunpbip Bluetooth nkdhut
Zknwjunuh npntinud
Uhwugyws t

BEL

@ oyHkubii

KapoTki Hauick

1. MNpaitrpaBaHHe-naysa/Ajkasalb Ha 3BaHOK
2. ManapaaHi Tpak

3. HactynHbl Tpak

4. Mepakntoubllb P3XXbIM 3KBanaiizepa

Hauick-yTpeiMaHHe

1. YKAtOU3HHE/BbIKNOUIHHE/AAXINILb 3BaHOK

2. lyuHacub-

3. lyyHacup+

4. 3meHa paxbiMy BT-TF-FM

5. MaABOWHbBI KAIK - 3BAHOK Ha anoLwHi HabpaHel Hymap

1 Pa3'ém gna 3apaaki 5B

2 TF-kapTa - ycTayue Aa NcTpbiyki

33,5 MM rykaBbl yBaxoz

4 MikpadoH

5 IHapikaTap cTaHy

9 3apapaka

* 3apasHas npbinaga npasaelua acobHa
3apagka

3apagxaHbl

YBATA: IHabIKaLblf Y3pOYHIO 3apaAa Ans cMapTdoHay
3'aynseyua npbi6aisHail. HanpasinbHae
aAntoCTpaBaHHe Y3poyHto 3apaja He 3'ayaseuya
nanomkai.

© 3nyusuue

1 Beibepbiue paxbim Bluetooth

Mowyk na TanepoHe

MagkntoyaHbl

AZE

@ Funksiyalar

kliklayin

1. Play-pauza/Zanga cavab verin

2. 9vvalki trek

3. Novbati trek

4. Ekvalayzer rejimini dayisdirin (normal, pop, rok, caz,
kantri, agir bas)

Uzun basin

1. Yandirin/Sonduriin/Zanglari Radd edin
2. Hacmi-

3. Hacmi+

4. BT-TF-FM rejimini dayisdirin

5. Iki dafe kliklayin - son zangi yigmaq

1 Doldurma konnektoru 5V
2 TF karti - kliklanana gadar daxil edin
33,5 mm audio giris
4 Mikrofon
5 Vaziyyat gostaricisi
Doldurulur
* Zaryatka ayri satilir
Doldurulur
Yiklanib
QEYD: Smartfonlar ticlin sarj saviyyasinin ekrani
texminidir. Doldurma saviyyasinin sahv géstarilmasi
9za deyil.
dlaga
1 Bluetooth rejimini segin
Telefon axtarisi
Slagadar

cz

@ Funkce

Kliknéte

1. Pfehrat-pauza/pfijmout hovor

2. Pfedchozi skladba

3. Dalsi stopa

4. Zménte rezim ekvalizéru (normalni, pop, rock, jazz,
country, silné basy)

Dlouhé stisknuti

1. Zapnout/Vypnout/Odmitnout hovory

2. Objem-

3. Hlasitost+

4. Zménte rezim BT-TF-FM

5. Dvojité kliknuti - vytoceni posledniho hovoru

1 Nabijeci konektor 5V
2 TF karta - zasunte, dokud nezaklapne
3 3,5mm audio vstup
4 Mikrofon
5 Indikator stavu
Nabijeni
* Nabijecka se prodava samostatné
Nabijeni
Nabito
POZNAMKA: Zobrazeni Grovné nabiti pro chytré
telefony je pfiblizné. Nespravné zobrazeni trovné
nabiti neni poruchou.
© spojeni
1 Vyberte rezim Bluetooth
Hledani telefonu
Pfipojeno

DE

@ Funktionen

Klicken

1. Wiedergabe-Pause/Anruf annehmen

2. Vorheriger Titel

3. Nachster Titel

4. Andern Sie den Equalizer-Modus (Normal, Pop,
Rock, Jazz, Country, Heavy Bass).

Lange driicken

1. Ein/Aus/Anrufe ablehnen

2. Lautstarke-

3. Lautstarke+

4. Andern Sie den Modus BT-TF-FM
5. Doppelklick - letzten Anruf wahlen

1 Ladeanschluss 5V
2 TF-Karte - einstecken, bis es klickt
3 3,5-mm-Audioeingang
4 Mikrofon
5 Statusanzeige
Laden
* Das Ladegerét ist separat erhéltlich
Laden
Berechnet
HINWEIS: Die Ladezustandsanzeige fiir Smartphones
ist ungeféhr. Eine falsche Anzeige des Ladezustands
ist keine Panne.
Verbindun
1 Wahlen Sie den Bluetooth-Modus
Telefonsuche
In Verbindung gebracht

ES

Funciones

Hacer clic

1. Reproducir-pausar/Responder llamada

2. Pista anterior

3. Siguiente pista

4. Cambia el modo del ecualizador (normal, pop,
rock, jazz, country, bajo pesado)

Pulsacion larga

1. Activar/Desactivar/Rechazar llamadas
2. Volumen-

3. Volumen+

4. Cambiar modo BT-TF-FM

5. Doble clic - marcar la dltima llamada

1 Conector de carga 5V
2 Tarjeta TF: inserte hasta que haga clic
3 Entrada de audio de 3,5 mm
4 Micréfono
5 Indicador de estado
cargando
* El cargador se vende por separado.
cargando
Cargado
NOTA: La visualizacion del nivel de carga para
teléfonos inteligentes es aproximada. La
visualizacion incorrecta del nivel de carga no es
una averia.
© Conexién
1 Seleccione el modo Bluetooth
busqueda de teléfono
Conectado

EST

@ Funktsioonid

Klopsake

1. Esita, peata/vasta kone

2. Eelmine lugu

3. Jargmine lugu

4. Muutke ekvalaiseri reziimi (tavaline, pop, rokk, jazz,
kantri, raske bass)

Pikk vajutus

1. Sees/Véljas/Keeldu kéned

2. Helitugevus-

3. Helitugevus+

4. Muutke reziimi BT-TF-FM

5. Topeltkl&ps — viimase kone valimine

1 Laadimispistik 5V
2 TF-kaart - sisestage, kuni see klopsab
33,5 mm helisisend
4 Mikrofon
5 Oleku indikaator
Laadimii
* Laadija mutakse eraldi
Laadimine
Laetud
MARKUS. Nutitelefonide laetuse taseme néit on
ligikaudne. Laadimistaseme vale kuvamine ei ole rike.
Uhendus
1 Valige Bluetoothi reziim
Telefoni otsing
Uhendatud

Fl

@ Toiminnot

Klikkaus

1. Toista-tauko/vastaa puheluun

2. Edellinen kappale

3. Seuraava kappale

4. Vaihda taajuuskorjaintilaa (normaali, pop, rock,
Jjazz, country, raskas basso)

Pitké painallus

1. Paalle/pois/hylkaa puhelut

2. Aanenvoimakkuus-

3. Volume+

4. Vaihda tila BT-TF-FM

5. Kaksoisnapsauta - viimeisimmén puhelun
soittaminen

1 Latausliitin 5V

2 TF-kortti - aseta sisaan, kunnes se napsahtaa
33,5 mm audiotulo

4 Mikrofoni

5 Tilan ilmaisin

@ Lataus

* Laturi myydaan erikseen

Lataus

Ladattu

HUOMAA: Alypuhelimien lataustason naytté on
likimaarainen. Virheellinen lataustason naytto ei ole
vika.

© Yhteys

1 Valitse Bluetooth-tila

Puhelinhaku

Yhdistetty
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HR / CNR

@ Funkcije

Klik

1. Reprodukcija-pauza/odgovori na poziv

2. Prethodni zapis

3. Sljedeca pjesma

4. Promijenite nacin rada ekvilizatora (normalan,
pop, rock, jazz, country, jaki bas)

Dugi pritisak

1. Ukljucivanje/isklju¢ivanje/odbijanje poziva
2. Volumen-

3. Glasnoca+

4. Promijenite nacin rada BT-TF-FM

5. Dupli klik - biranje zadnjeg poziva

1 Konektor za punjenje 5V

2 TF kartica - umetnite dok ne klikne

3 3,5 mm audio ulaz

4 Mikrofon

5 Indikator statusa

@ Punjenje

* Punjac se prodaje zasebno

Punjenje

Naplac¢eno

NAPOMENA: Prikaz razine napunjenosti za
pametne telefone je priblizan. Netocan prikaz
razine napunjenosti nije kvar.

© Povezivanje

1 Odaberite Bluetooth nacin rada
Telefonska pretraga

Povezano

GRE

@ Nertoupyisg

Kévte kAlk

1. Avamapaywyn- T(GUUT]/AT(LXVTI’]U[] KARoNng

2. Nponyovuevo Koppom

3. EMOuEVO KOPATL

4. ANGETe Tn AetToupyia l0OOTAOWOTH (KavovIKh,
ToT, pok, T¢al, KAVTpL, Bapy Paaco)

Napatetapévo matnua

1. Evepyomoinan/Anevepyomoinon/Anoppupn
KAjoEWV

2.'0ykog-

3. Tépog+

4. AMGETe T Aettoupyia BT-TF-FM

5. AASG KAIK - KOAWVTAG TNV TeAevtaia kKARon

1 Ymodoxn @bdptiong 5V

2 Kapta TF - ToToBETAOTE PEXPL VA KAVEL KALK
3 Eicodog nxou 3,5 mm

4 MikpOQwvo

5 Ev8el€n katdotaong

@ doption

* O QOpPTIOTAG TWAEITAL XWPLOT

PoépTIoN

PopTIopEVA

THMEIQIH: H évdelgn emumédou popTiong yia
smartphone givat kata tpoaéyytan. H eapoApévn
EUPAVION TOV ETUTESOL POPTIONG Sev ammoTeAel
BAGBN

) Zuvﬁsun

1 EmAé€te Aettoupyia Bluetooth

Avadntnon tnAe@wvou

Tuvdedepévog

HUN

@ Funkciok

Kattintson

1. Lejatszas sziineteltetése/hivas fogadasa

2. El6z6 szam

3. Kovetkez6 szam

4. Médositsa a hangszinszabalyzé modot (normal,
pop, rock, jazz, country, nehéz basszus)

Hosszan nyomja me:

1. Hivasok be/ki/elutasitasa

2. Hanger6-

3. Hangeré+

4. Médositsa a BT-TF-FM médot

5. Dupla kattintas — utolso hivas tarcsazasa

1 Tolt6 csatlakozd 5V

2 TF kartya — kattanasig helyezze be

33,5 mm-es audio bemenet

4 Mikrofon

5 Allapotjelzé

@ Toltés

*A tolto kulon vasarolhaté meg

Toltés

Toltott

MEGJEGYZES: Az okostelefonok toltottségi szintje
hozzavetdleges. A toltéttségi szint helytelen
kijelzése nem jelent meghibasodast.

é Kapcsolat

1 Valassza a Bluetooth médot

Telefonos keresés

csatlakoztatva

KAZ

@ ®ynkumanap

6acbiHbI3

1. Ovinaty-kiaipTy/KoHblpayfa xayan 6epy

2. AnabIHFbl TpEK

3. Keneci Tpek

4. 3KBanaiizep pexumid e3repty (kanbinTbl, nor,
POK, AXa3, kaHTpw, ayblp b6acc)

¥3ak 6acbiHbl3

1. Kocy/Owipy/KoHbipaynapael kabeingamay
2. Kenemi-

3. [bibbic+

4. BT-TF-FM pexumiH e3repty

5. Eki peT 6acbiHbI3 - COHFbl KOHbIPayAbl Tepy

1 3apaaTtay KOCKbIlWbI 5 B

2 TF kapTachl - CbIPT eTKEHLIE CasblHbI3

33,5 Mm ayauo kipic

4 MukpodoH

5 Kyit kepceTkiwi

9 3apaaranypa

* 3apaaTafbiw 6enek catbinagbl

3apagTanyaa

3apaaTanfaH

ECKEPTME: CmapTdoHaapfa apHanfaH 3apag

A€HrediHiH gucnneiii wamameHr 6epinren. 3apag
eHreiiHiH Aypbic kepceTinmeyi By3biy emec.

% Baiinanbic

1 Bluetooth pexumiH TaHAaHbI3

TenedoH ispey

Kocbingbl

o Functii

Clic

1. Redare-pauza/Raspuns la apel
2. Piesa anterioara

3. Urmatoarea piesa

4. Schimbati modul egalizator (normal, pop, rock, jazz,

country, bas intens)

Apasare prelungita

1. Activat/Dezactivat/Respinge apeluri
2. Volumul-

3. Volum+

4. Schimbati modul BT-TF-FM

5. Dublu clic - formarea ultimului apel

1 Conector de incarcare 5V
2 Card TF - introduceti pana se aude un clic
3 Intrare audio de 3,5 mm
4 Microfon
5 Indicator de stare
Incércare
*Incércatorul se vinde separat
Incarcare
Incarcat
NOTA: Afisarea nivelului de incarcare pentru

smartphone-uri este aproximativa. Afisarea incorecta

a nivelului de incarcare nu este o defectiune.
Conexiune

1 Selectati modul Bluetooth

Cautare la telefon

Conectat

PL

@ Funkcje

Krotkie nacisniecie

1. Play-Pauza/Odbierz potaczenie
2. Poprzedni utwor

3. Nastepny utwor

4. Przetacz tryb EQ

Nacisnij i przytrzymaj

1. Whacz/wytacz/Odrzué potaczenie

2. Tom-

3. Glosnosc+

4. Zmiana trybu BT-TF-FM

5. Dwukrotne klikniecie - zadzwon pod ostatnio
wybrany numer

1 Ztacze tadowania 5V
2 Karta TF - wtéz, az kliknie
3 Wejscie audio 3,5 mm
4 Mikrofon
5 Wskaznik stanu
tadowanie
* tadowarka sprzedawana jest osobno
tadowanie
Natadowany
UWAGA: Wyswietlany poziom natadowania
smartfonow jest przyblizony. Nieprawidtowe
wyswietlanie poziomu natadowania nie jest
awaria.
© Polaczenie
1 Wybierz tryb Bluetooth
Wyszukiwanie telefonu
Potgczony

RU

@ ®yHkuun

KopoTkoe Haxatne

1. BocnpousseaeHne-nay3a/OTBeTUTb Ha 3BOHOK
2. Mpeaplaywmii Tpek

3. Cneayrownii Tpek

4. MepekntounTb pexnm 3ksanaisepa

Haxatne-yaepxaHuve

1. BkntoueHne/BbiktoueHne/OTKAOHNTE 3BOHOK
2. TpOMKOCTb-

3. TpomMKOCTb+

4. CmeHa pexuma BT-TF-FM

5.[lBOVHON KWK - 3BOHOK Ha NOCAEAHWIA HabpaHHbIA

HoMep

1 Pasvem ans nogsapasaku 5B
2 microSD kapTa - yCTaHOBUTb A0 Wenyka
3 Ayavno Bxoa 3.5 Mm
4 MukpodoH
5 MHAMKaATOp COCTOAHUA
3apaaka
* 3apaaHoe yCTpoiicTBO NpuobpeTaeTca OTAeNbHO
3apsaxaetcs
3apaxeH
BHUMAHWE: OTo6paxeHune ypoBHs 3apsaa Ha
cMapThoHax opueHTMpoBoYHOe. He BepHoe

oTOGpaxeHue ypoBHsA 3apsja He ABAAETCA 6pakoMm.

CoepuHeHne
1 Bbibpath pexum Bluetooth
Mounck TenedoHa
MoacoeanHeH

SLV

© Funkcije

Kliknite

1. Prehrat-pozastavit/prijat hovor

2. Predchadzajica skladba

3. Dalsia skladba

4. Zmente rezim ekvalizéra (normalny, pop, rock,
Jjazz, country, silné basy)

DIhé stlacenie

1. Zapnut/Vypnut/Odmietnut hovory

2. Objem-

3. Hlasitost'+

4. Zmente rezim BT-TF-FM

5. Dvojité kliknutie - vytocenie posledného hovoru

1 Konektor za polnjenje 5V

2 TF kartica - vstavite, dokler ne klikne

33,5 mm avdio vhod

4 mikrofon

5 Indikator stanja

@ Polnjenje

* Polnilnik se prodaja posebej

Polnjenje

Zaracunan

OPOMBA: Prikaz ravni napolnjenosti za pametne
telefone je priblizen. Nepravilen prikaz stopnje
napolnjenosti ni okvara.

© Povezava

1 Izberite nacin Bluetooth

Iskanje po telefonu

Povezano

SWE

@ Funktioner

Klick

1. Spela-paus/Svara samtal

2. Foregaende spar

3. Néasta spar

4. Andra equalizerlaget (normal, pop, rock, jazz,
country, tung bas)

Lang press

1. Pa/Av/Avvisa samtal

2. Volym-

3. Volym+

4. Andra lage BT-TF-FM

5. Dubbelklicka - ringer senaste samtalet

1 Laddkontakt 5V

2 TF-kort - satt i tills det klickar
33,5 mm ljudingang

4 Mikrofon

5 Statusindikator

SVK

© Funkcie

Kliknite

1. Prehrat-pozastavit/prijat hovor

2. Predchadzajica skladba

3. Dalsia skladba

4. Zmente rezim ekvalizéra (normalny, pop, rock,
Jjazz, country, silné basy)

DIhé stlacenie

1. ZapnGt/Vypnat/Odmietnut hovory

2. Objem-

3. Hlasitost+

4. Zmente rezim BT-TF-FM

5. Dvojité kliknutie - vytocenie posledného hovoru

1 Nabijaci konektor 5V

2 Karta TF - vlozte ju, kym nezacvakne
33,5 mm audio vstup

4 mikrofén

5 Indikator stavu

* Nabijacka sa predava samostatne
Nabijanie

Nabité

POZNAMKA: Zobrazenie Grovne nabitia pre
smartfony je priblizné. Nespravne zobrazenie
urovne nabitia nie je poruchou.

© Pripojenie

1 Vyberte rezim Bluetooth

Telefénne vyhladavanie

Pripojené

SWE

@ Laddar

* Laddaren séljs separat

Laddar

Laddad

OBS: Laddningsnivavisningen fér smartphones
ar ungefarlig. Felaktig visning av
laddningsnivan ar inte ett sammanbrott.
© Forbindelse

1 Valj Bluetooth-lage

Telefons6kning

Ansluten

UKR

@ Oynkuii

KopoTkuit HaTuck

1. BigTBOpEHHA-Nay3a/BignosicTu Ha A3BiHOK
2. MonepeaHii Tpek

3. HactynHnii Tpek

4. MNepekntounTn pexunm ekBanansepa

HaTuckaHHA-yTpuMaHHa

1. YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA/BiAXnantu 43BiHOK
2. TyyYHicTb-

3. TyyHicTb+

4. 3miHa pexumy BT-TF-FM

5. MoABIVHWIA KAiK — A3BIHOK Ha OCTaHHIN
HabpaHuit Homep

1 Po3'em gna 3apaaku 5B
2 TF-kapTa — BCTaBTe A0 KAaLaHHA
3 AygioBxig 3,5 Mm
4 MikpopoH
5 InankaTop cTaHy
3apaaka
* 3apAaHUIA NPUCTPIA NPOAAETLCA OKPEMO
3apagka
3apagxeHni
MPUMITKA. BiaobpaxeHHs piBHA 3apagy ana
cMapToHiB € NpubansHUM. HekopekTHe
Bij06paXKeHH: PiBHA 3apaay He € MNOJOMKO.
© nNiakntouenns
1 Bubepitb pexum Bluetooth
Mowyk no TenedoHy
MigkntoyeHo

uze

@ Funksiyalar

bosing

1. O'ynatish-to'xtatish/Qo'ng'iroqqa javob
berish

2. Oldingi trek

3. Keyingi trek

4. Ekvalayzer rejimini o'zgartiring

(oddiy, pop, rok, jazz, kantri, og'ir bass)

Uzoq bosing

1. Yoqish/O’chirish/Qo’ng'iroglarni rad etish
2. Hajmi-

3. Ovoz balandligi+

4. BT-TF-FM rejimini o'zgartirish

5. Ikki marta bosish - oxirgi qo'ng'irogni terish

1 Zaryadlash ulagichi 5V

2 TF kartasi - chertganicha joylashtiring
33,5 mm audio kirish

4 Mikrofon

5 Holat ko'rsatkichi

@ zaryadlanmoqda

* Zaryadlovchi alohida sotiladi
Zaryadlanmoqda

Zaryadlangan

QAYD: Smartfonlar uchun zaryad darajasining
displeyi taxminiydir. Zaryadlash darajasini
noto'g'ri ko'rsatish buzilish emas.

© Ulanish

1 Bluetooth rejimini tanlang

Telefon gidiruvi

Ulangan

a AUX mode

External sound sourse

IMPORTANT
In AUX mode MP3/BT modes and microphone won't work.

e Turning off the backlight

MDD,

'
Do the double click




e How to fold headphones

Press here
until it clicks

o Take and hold here

Then press
here until it clicks

ARM

O AUX obdpd

Upunwpht dwyh wnpynip

YULEBIAL. AUX nhdhuinud MP3/BT nkdhdlbpp b
funuuhnnp skl wohin:

© Zkwnht ;nyuh whgunnul

Ywnwpbp Yplhwlh ubndnd

O Fusuybu swls) whwbpuljulbpp

1 dkpgptp b wwhbp wyuinkn

2 Ubibp wyuintin, whbish wy ubnuygh

3 Ujtnthtunb ubinbp wyuinbn, dhtish wyl ubnugh

BEL

0 Paxceim AUX

KpbiHila BoHKaBara ryky

BAXHA: y paxbime AUX paxbiMbl MP3/BT
i MikpadoH He 6yayub NpalaBaLb.

© AakniousHHe NapcBATACHHA
3pabiue ABaiiHbl NCTPbIUKa

O Ak cknacyi HaBywHiKi

1 Basbmi i Tpeimait TyT

2 HauicHiue TyT, Naky/b He NCTPbIkHE

3 3aTbIM HalicHiLe TyT, Naky/b He NCTPbIKHe

AZE

O AUX rejimi

Xarici sas manbayi

Vacib: AUX rejiminda MP3/BT rejimlari va
mikrofon islamayacak.

© Arxa isigin séndiiriilmasi

iki dafa klik edin

@ Qulagliglari neca qatlamaq olar

1 Alin va burada saxlayin

2 Kliklanana gadar bura basin

3 Sonra kliklanana gadar burani basin

cz

O Rezim AUX

Zdroj externiho zvuku

DULEZITE: V rezimu AUX nefunguji rezimy
MP3/BT a mikrofon.

© Vypnuti podsviceni

Proved'te dvojité kliknuti

@ Jak slozit sluchatka

1 Vezméte a drite se zde

2 Stisknéte zde, dokud nezacvakne

3 Poté zde stisknéte, dokud nezacvakne

DE

@ AUX-Modus

Externe Tonquelle

WICHTIG: Im AUX-Modus funktionieren die
MP3/BT-Modi und das Mikrofon nicht.

© Ausschalten der Hintergrundbeleuct

Machen Sie den Doppelklick
@ 5o falten Sie Kopfhorer

1 Nimm und halte hier

2 Dricken Sie hier, bis es klickt

3 Driicken Sie dann hier, bis es klickt

ES

@ modo auxiliar

Fuente de sonido externa

IMPORTANTE: En el modo AUX, los modos
MP3/BT y el micréfono no funcionaréan.
@ Apagar la luz de fondo

Haz el doble clic

@ Cémo doblar auriculares

1 Toma y mantén aqui

2 Presione aqui hasta que haga clic

3 Luego presione aqui hasta que haga clic

EST

O AUX reziim

Véline heliallikas

TAHTIS: AUX-reziimis MP3/BT-reziimid ja
mikrofon ei té6ta.

© Taustvalgustuse viljaliilitamine
Tehke topeltklops

@ Kuidas kérvaklappe kokku panna

1 Votke ja hoidke siin

2 Vajutage siia, kuni see klépsab

3 Seejarel vajutage siia, kuni see klopsab

Fl

O AUX-tila

Ulkoinen &anildhde

TARKEAA: AUX-tilassa MP3/BT-tilat ja mikrofoni
eivat toimi.

@ Taustavalon sammuttaminen

Tee kaksoisnapsautus

@ Kuinka taittaa kuulokkeet

1 Ota ja pida tassa

2 Paina tata, kunnes se napsahtaa

3 Paina sitten tatd, kunnes se napsahtaa

GEO
O AUX 639080

3569 bdob fgsdro

3609369 mgabos: AUX Ggjoddo MP3/BT (900980 @b

803608060 56 0877853900,

O 93555 358501980l 3sBmB0gs
39330000 0H530 ©3fi33698>

O 6mpeh ©339600 galiskdgbydo
15009 @ 393h)6 3

2 3530690 57, 1368 56 ©a393969B0

3 8999y 9930090 o, LB 56 ©sfj3537969dm

HR / CNR

@ AUX naéin rada

Vanjski izvor zvuka

VAZNO: U AUX natinu rada MP3/BT

i mikrofon nece raditi.

@ Iskljuéivanje pozadinskog osvjetljenja
Napravite dvostruki klik

@ Kako sklopiti slusalice

1 Uzmi i drzi ovdje

2 Pritisnite ovdje dok ne klikne

3 Zatim pritisnite ovdje dok ne klikne

GRE

O Aertovpyia AUX

EEwtepiki Ttnyn nxou

ZHMANTIKO: Xtn Asttoupyia AUX, ot Aettoupyieg
MP3/BT kat T0 pkpo@wvo 8ev Ba Aettoupyouv.

© Ansvepyomoinon Tou omicBiov PWTIGHOV
Kavte To SUTAG KALK

@ MWw¢ va SITAWCETE TAX KKOUOTIKK

1 Népte Kat kpaTROTE ESW

2 MaTtNoTE €8W PEXPL VO KAVEL KAIK

3 ITn OUVEXELQ, TIATAOTE E5W HEXPL VA KAVEL KALK

HUN

O AUX méd

Kiils6 hangforras

FONTOS: AUX médban az MP3/BT maéd és a
mikrofon nem mikédik.

© A hattérvilagitas kikapcsolasa
Végezze el a dupla kattintast

@ Hogyan hajtsuk dssze a fejhallgatét

1 Fogd és tartsd itt

2 Nyomja ide, amig kattan

3 Ezutan nyomja meg kattanasig

KAZ

@ AUX pexumi

ChIpTKbI AbIGbIC KO3

MAHbI3ZIbl AKTAPAT: AUX pexuminge MP3/BT
pexumaepi MeH MUKPOGOH XXYMbIC icTeMeirai.
© ApTkbi XapbiKThl ewipy

Exi peT wepTiHi3

@ Kynakkantbl Kanaii 6ykteyre 6onagbt

1 Anbin, ocbiHAa yCTaHbI3

2 On wepTKeHLWe oCbl Xepai 6acbiHbI3

3 CopaH KeliH 0N WwepTKeHLe OCbl Xepai 6acbiHbl3

RO

@ Modul AUX

Sursa de sunet extern

IMPORTANT: in modul AUX, modurile
MP3/BT si microfonul nu vor functiona.
@ Oprirea luminii de fundal

Faceti dublu clic

@ Cum se pliaza castile

1 la si tine aici

2 Apasati aici pana cand se da clic

3 Apoi apasati aici pana cand se da clic

PL
O Tryb AUX

Zewnetrzne zrédto dzwieku

WAZNE: W trybie AUX nie dziataja tryby
MP3/BT i mikrofon.

© Wylaczanie podsiwietlenia
Wykonaj podwéjne klikniecie

@ Jak ztozyé stuchawki

1 Wez i trzymaj tutaj

2 Nacisnij tutaj, az kliknie

3 Nastepnie nacisnij tutaj, az kliknie

RU

o Moak. K y uc
3ByKa

BHEWHMUI UCTOYHUK 3BYKa

BAXHO: Mpu NnpoBoAHOM noaKAOHeHUN

dyHKum MP3/BT 1 MUKpodOH He byayT

pa6oTatk. Mpy TakoM NOAKNOUYEHWUM HaYLHUKN

MOTyT paboTaTh C Pa3pAXeHHbIM
AKKyMynaTOpOM

© Orknrouenne noaceeTku
Caenatb ABOMHOM KWK

@ Kak cnoxutb HaywWwHUKN

1 Bo3bMmuTe U AepxuTe TYT

2 [laBuTe cloaa Ao LWenyka

3 MoTom AaBuTe ClOAa 4O Wenuka



SLvV

O AUX naiin

Zunanji vir zvoka

POMEMBNO: V nacinu AUX MP3/BT nacini in
mikrofon ne delujejo.

© Izklop osvetlitve ozadja

Naredite dvojni klik

@ Kako zloziti sludalke

1 Vzemi in drzi tukaj

2 Pritiskajte tukaj, dokler ne klikne

3 Nato pritisnite tukaj, dokler ne klikne

SWE
O AUX-lige

Externt ljud surt

VIKTIGT: | AUX-lage fungerar inte MP3/BT-lagen

och mikrofonen.

O sti av bakgr
Dubbelklicka

@ Hur man viker ihop hérlurar
1 Ta och hall har

2 Tryck har tills det klickar

3 Tryck sedan har tills det klickar

uze

O AUX rejimi

Tashqi tovush manbasi

MUHIM: AUX rejimida MP3/BT rejimlari va
mikrofon ishlamaydi.

© Orqa yorug'likni o'chirish

Ikki marta bosing

@ Eshitish vositalarini qanday yig'ish kerak

1 Oling va shu yerda turing
2 Bu yerni bosguncha bosing

3 Keyin bu yerni bosguncha bosing

SVK

O Rezim AUX

Zdroj externého zvuku

DOLEZITE: V rezime AUX nefungujd rezimy
MP3/BT a mikrofén.

© Vypnutie podsvietenia

Vykonajte dvojité kliknutie

@ Ako zlozit slichadla

1 Vezmite a drzte sa tu

2 Stlacte tu, kym nezacvakne

3 Potom sem zatlacte, kym nezacvakne

UKR

0 Pexxum AUX

30BHILIHE AXepeno 3ByKy

BAXJIVNBO: ¥ pexxumi AUX pexxcumu MP3/BT
i MikpOdOH He MpaLBaTUMYTh.

© BumkHeHHs nigceiuyBaHHs

3po6iTh NoABiliHe KnaLaHHs

O Ak cknacTv HaBywHUKM

1 Bisbmn i Tpumait Tyt

2 HaTucHiTb TyT, 4OKM He knauHe

3 MoTiM HATWUCHITL TYT, AOKU He KnauHe

& ARM UYTLRUYULLEN MAUUCNNNT UTUCESOLE 2UUTS
QNrouryuuL Q60LUNY

Zuduupunuuiubnipyui hnswljughnp

Uwpph (uwupplph) pwhwgnpsdwl Jpu fupnn b wqnk) nidtn uinwwnhl, bEjunpuljot jud
pupdp hwdwhuljuim pjut nuwonbkpp (nunhnuywubp, peouwyht hinwunuttp,
uhypnuhpuyhtt qunwpubithp, fEjnpuununhl] wpnwitnmdubp) / bpk mhq}l Embkumd,
thnpdbp Ukidwuglty d})ghphu]} uimm&umnq umpphphg

ﬁ Uwpnyngutph, hEjunpulut b GEynpntuht vwppunjnpm dubph JEpugnd

Uwpuiiph, npu dwpunlngubph jud Lhmphph Ypu bpyws wyu bpwip gnyg k inughu,
np wuypwbpp htwpuynp sk nbophily higunuyhtt punhniikph htwn thwuht: Uy
WP £ wowph hudwyuinuujuwh dwpnyngibph, bEjupagui b bkupnbuht
uwppwynpnifubiph hwjupdwi i thuldzu.lllduﬂl Ehllhpmp]umg
Uunuuhph min[mmhq b mpq]m.hunlh\n
Og

1 qnpsutml uyuy TR

jubp.
1. Uulpm'upE oqmmqnpbhp llhm]h b[‘lllillg\qlgummllm]bh tuyuinwulkph hudwp:
2. Uh wyywuntinwdtip: Uju wypuiipp sh wjupmwlmd dwubp, npniip mukt hipwpun]
YEpwunpnguut hpwymbp: vuthwifws hph wwhywidw b hnjuwphtdw hwpgh
Ytpwpbipyuy nhutip nhibp fud NMwpnuyuth jhugnpjus vyuuwpluub finnpnt: Ugpubtpp
unwbwihu hundngytp, np wyb whpiuthwb £ b wpnwunpuitph tkpund wquin pwpdinn
wnwpljuikp shub:
3. Zknm wwhty 3 mwupkljuihg gudp kpkuwttphg: Gwpnn Ewwpniiwlyk) thinpp dwubp:
4. Zknm wyuhk) juntunmpynithg: Gpplip wyputipp spwpwuty htnniljukph
5. Zknm duwghp pppnnufubphg b Wbwthjulwb uppbutbphg, npnip fupnn G
wpnwunpuph Ukjpwithjuljut juwu wundwek): Ukiubhjuljwb fuuwutbph nhupmd
Epwphuhpubip skt inpudwnpnud:
6. Uh ogunugnpstp mbunnujut fuwubikph weljuympjub nhuypnid: Uh oqunugnpstip,
tpp wypubipp whthwynnpkh phph
7. Uh oqunugnpstp wpuunputipp wrwgwplynn okplwunh&wihg gusdp b pupap
ohipdwumnhgubuipmud (nk u gnpdnnmpjut Akntwplyp), ntu]nipyut gninpphwugdu
wuydwbibpnud, hsybu twb ppudwljwb dhgw]uypnid:
8. Uh nptip ppuitip:
9. Uh oqunugnpstip wyputipp wppymbuwpkpuljui, pdojuljut jud wpnwnpuljui
Lyuinwlyukpny:
10. Uyt lagpmud, tpp wypuiiph thnuwnpoutdu hpujubwug]t) E qpojuijub
otipUwunhdwinud, wyw gnpstinig wpwy wypwipp whwnp £ uywhiyh nwp ntnnad
(+16-25° C jud 60-77 ° F) 3 dwljw plipugpnid:
11. Uliguwntip uwppt wdkh wiquud, kpp sh twppwnbuymd oguinugnpstiy wy kpljup
dunlwbulyn]:
12. Uh oquugnpstip umppp Ukpkint quipkjhu, ek wih oknws £ npwnpnipniiihg,
1wy nhwyplpmud, pp opkupp dkq wupunuynphgumd  wbgwink) uwppp:
‘Lombmlympyni . Qujlip wbdhwluib julpm vwpp
Zunnympimibibn « Ugubgwljuyibkph imuwnhnpuyghb jpruounpo gy « Ukpljunnigyus
Junuwithnn « MicroSD purpinh piihly « Ukpuumws E wninhn duyniju « Supquunmjnn gijuh duwagun]bi
» Uniwyuiljn supnifh urmgwsp ¢ Gplynt uwppbph thwdudwiuly vhwtiwgn inwpplpuly
* Uhtisl 9 dud dwpinlngh puthwgnpéuwt dunfwitilyp « Gpuwljunh dbinwmyu hpup
2Zunuljgm « Bluetooth &gpuinnul. V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [Bm.th[ah mpmqubb‘g
40 Uu » Qquuyni im it (lemhgulllmlhhp) 115 1R « 9quym inipynit (junuwthnn) -4
+ Zw&wpiulutin pjul wpdwquitipp (wljwbguluyiitp) 20-20000 Zg « Zu.l&ul}uu.ﬂ.lummp]u.lh
wpdwquitip (anuwthnn) 100-16000 2g + Guipni iuljuljut enuwlignipyntt/jutwa
dunfwtuljwhunmjws 9 ¢ « Uhwlighsiitp Type-C hnuwtiph hunfup
1ELUNRN: OO0 «T [, Kommanus Jledennep» Azxpec: 127030, . Mocksa, yr. Cymesckast, zom 27, cTp. 2,
nomemenue III, komuara 3, oduc 63. Upinunpnn: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD.
Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China
Uhuwhdwunhuly ujuhdwb dundljtn: Servicewnuynipyut dundljtunn 6 undhu.
Bpwpuhpuhtt dundljtan - 6 unthu. Upinumpmpjub dundljnp nbu truphph qpo.
Upununpnnp wuthupwinud k uniyju dkntuplnid ipgws thwptiph wjupniiwlympymop b
pumpwgptpp thnfubym hpunjniipp: Gnpsnnnipjut Yhpeht b twtipudwub dkntwplp hwuwbh b
www.defender-global.com ljuypniul. Upunumpjud b Qhtuunwtnud.

SMARTFONLAR USUN QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiikssk tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ile utilizasiyasinin geyri-mimkiinliyna géstarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
I avadanliginin toplanmasi ve utilizasiyasi ila masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gére istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanhigin xidmati va ya tamiri tizrs masalalars gore satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli
servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butévliyiins, daxilinds sarbast
harakst edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tiglin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yliklara maruz qoymamaq. Malin
lizerinda mexaniki zadalerin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lzarinds gozs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifada etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar mihitlards istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16...+25°C) 3 saat arzinds gizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Qulagliglarin LED arxa isigi « Qurasdiriimis mikrofon « MicroSD kart yuvasi
« Audio kabel daxildir « Tanzimlanan bas bandi « Yigcam gatlanan konstruksiya « Eyni anda iki cihaza
gosulma secimi « 9 saata gadar batareyanin isloma muddati « Metal bag bandi bazasi
Spesifikasiya « Bluetooth spesifikasiyas: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran diametri:
40 mm « Hassasliq (qulagliglar): 115 dB « Hassasliq (mikrofon): -42 dB « Tezliys cavab (qulagliglar):
20-20000 Hz » Tezliys cavab (mikrofon): 100-16000 Hz » Davamli danisiq / dinlema miiddati: 9 saat
« Baglayicilar: enerji tigtin Type-C
istehsalci: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China
Limitsiz raf émrii. Xidmat miiddati 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay. istehsalat tarixini qabin tizarinda bax.
istehsalci bu talimatda géstarilan paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son ve atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

i TAPHITYPA Anda CMAPT®OHAY
® BEL IHCTPYKLLbIA

Aaknapaupisa agnasegHacyi

Ha ¢yHKUbIsHaBaHHe Npbiaagsl (Mpbiaaa) MOryLs NaynabiBallb CTaTblUHbIfA, 31EKTPbIUHbIA a60
BbICOKa4aCTOTHbIA Naji (pagbléanapatypa, MabinbHbiA T31edOHbI, MikpaxBaieBbls neybl,
3/7eKTpacTaTblUHbIf paspajbl). Y BbiNaAKy Y3HIKHeHHsA naBanidle agnernaclb aj npbinagbl,
AKas BblKikae nepawikoabl.

ig\/ YTbinisaybia 6atapaek, 31eKTp| a i INeKTf a abc

I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, WTO TaBap He
MoXa bblLb YTbiNi3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbIMi agkigami. EH naBiHeH bbilb AacTayneHbl ¥
N KamnaHito na 36opsbl i yTbinizaupli 6aTapaek, 31eKTpblyHara i 31eKTpoHHara
abcTansBaHHs.
MpaBinbl i yMoBbI 6AcneuHara i 3¢eKTblyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy
Mepsi 3acuapori:
1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma NpaMbIM MPbI3HAY3HHI.
2. He pasbipatib. lag3eHbl Bbipab He 3MsLLYae yactak, fkis nagnaratoLb camactoiHamy
pamoHTy. Ma nbiTaHHAX abCyroyBaHHs i 3aMeHbl HAcnpayHara Bbipaba 3BsipTaiiLecs 4a
dipMmbi-npagayLa abo ¥ ayTapbizaBaHbl cepsicHbl L3HTP Defender. Mpbi npbiéme TaBapy
nepakaHaiiLieca y aro usnacHacui i aacyTHacLi yHyTpbl npagmeTay, akis ceabogHa
nepamsilyaoLLa.
3. He npbi3HauaHbl 18 A3saueii aa 3-x ragoy. Moxa 3msaiwyaLb ApobHbIA g3Tani.
4. He ganywyaup nanagaHHs Binbraui Ha Bbipab i yHyTp aro. He anyckaup Bbipab y Bagkacui.
5. He nagsipraub Bbipab BibpaLibiiM i MeXaHiYHbIM Harpy3skam, 3401bHbIM NPbIBECL A
MeXaHiUHbIX NaLKoAXKaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HasyHaCLi MexaHiYHbIX NalIKOAXaHH:AY
HisiKiX rapaHTbI Ha TaBap He Aaelila.
6. He BbikapbICTOYBaLlb Npbl 6auHbIX NaLIKOAXKaHHAX Bbpaby. He kapbicTalila 3aBejama
HsACNpayHaii npblaagai.
7. He BbiKapbICTOYBAaLb NPbI TIMMepaTypax Hixaii abo BbIWAI paKaMeHayemblX
(rn. IHCTPYKLbItO KapbICTanbHiKa), Mpbl Y3HIKHEHHI Bifbraly, skas KaHAHCyeuLa, a Takcama
Yy arpaciyHbiM acapoaasi.
8. He 6paup y por.
9. He BbikapbiCTOYBaLlb Bbipab y NpaMbICIOBbIX, Me/AbILbIHCKIX ab0 BBITBOPYbIX M3TaX.
10. Y BbINagKy, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axblLLUayaanaca npbl aAMOYHbIX TIMNepaTypax,
nepaz nayatkam 3Kcnayataubli Tp36a Aalb TaBapy carpauua y UEnbiM namaiwKaHHi
(+16-25 °C) Ha npaugary 3 raasiH.
11. Bulktouallb Npblaaay KOXHbl pas, Kaii He niaHyeljlia BblkapbICTOYBaLlb e Ha npaLary
Aoyrara nepelagy yacy.
12. He BbiKapbICTOYBaL|b Npbliady Npbl KipaBaHHI TPaHCMapTHLIM CPOAKAM Y BbINazaKy,
Kani npbinajga ajuarsae ypary, a Takcama y Tbix BbinaZkax, Kaji afKtOU3HHE Npbinags!
npagyrneaxana 3akoHam.
MpbI3Hau3HHe: MPbINAAA 4151 NepcaHasibHara npacayxoyBaHHs ryky
Acabnisacui + CeaTnozpléaHan najceeTka HaByLLHiKaY « Y6yaaBaHbl MikpadoH « CnoT ana KapTbl
MicroSD « Ayabiékabens y kamnnekuie « ParynaBaHas nassska « KamnaktHas cknagHas KaHCTPYKLbIA
« MarybImMacLib NaAnyysHHa Aa ABYX Npbinag agHavacosa « [la 9 raasiH npaubl ag 6arapai
« MeTaniyHas acHoBa naBs3ki
Cneupblidikaubia * Cneupidikaubis Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [lbismetp
MembpaHbl: 40 MM « AadyBanbHacLb (HaByLwHiKi): 115 a6 « AauyBanbHacLb (MikpadoH): -42 46
« AYX (HaByLLHiki): 20-20000 Iy AYX (MikpadoH): 100-16000 [, » Mepbisig becrniepanbiHHaii pasMoBbl /
npaciyxoyBaHHs: 9 ragsiH « PasabiMbi: Type-C 415 XapyaBaHHs
Imnapuép: OO0 «T/] Komnanwsa ederaep» Agpec: 127030, r. Mockea, yn. Cyuiesckas, aom 27, c1p. 2,
nometuieHue ll, komHaTa 3, oduc 63. BoirBopLia: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD.
Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China
HeabmesxaBaHb! TSpMiH NpbiaatHacL. TSpMiH cyxGel — 6 MecaLay. [apaHTbIfiHbI TSPMIH - 6 Mecuuay
[laTa BbITBOpUACLLi: 1. Ha YNakoyLibl. BbitBopLa 3axoyBae NpaBa Ha 3vMAHeHHe 3meCLuBa ynakoyki i
cneu,blq)lkaqu yKasaHbIX y r3TbIM KipayHiLTBe. AnoLuHse | nagpabssHae KipayHilTsa na
JKCnyaTaUbli pasMellyaHa Ha caiile www.defender-global.com
3pobnena y Kitai.

KOMPLET SLUSALICA ZA SMARTFON

0 CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E/ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
EE skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke ¢ LED pozadinsko osvjetljenje slusalica « Ugraden mikrofon « Utor za microSD karticu
« Audio kabel ukljucen « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva konstrukcija

» Mogucnost istovremenog povezivanja na dva uredaja + Do 9 sati rada baterije

« Metalna baza trake za glavu

Specifikacija * Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Promjer
membrane: 40 mm « Osjetljivost (slusalice): 115 dB « Osjetljivost (mikrofon): -42 dB

« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz
Razdoblje neprekidnog razgovora/slusanja: 9 sati Prikljucci: Type-C za napajanje

UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnije: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



BEZDRATOVA SOUPRAVA
» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spottebitel se
mmmm Zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo
na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepoutzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « LED podsviceni pouzdra sluchatek « Slot pro karty MicroSD « Audio kabel v
kompletu « Nastavitelna celenka « Kompaktni skladaci konstrukce « Moznost pfipojeni ke
dvéma zafizenim soucasné « Provozni doba nabité baterii do 9 hodin
« Kovova zakladna celenky
Technické parametry Bluetooth-specifikace: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Primér membrany: 40 mm - Citlivost (sluchatka): 115 dB - Citlivost (mikrofon): -42 dB
« Rozsah kmitoctli (sluchatka): 20-20000 Hz « Rozsah kmitocti (mikrofon): 100-16000 Hz
« Doba prace v rezimu rozhovoru / poslouchéni hudby: 9 h « Konektory: kabel Type-C pro napéjeni
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

DRAHTLOSES HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmidill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen
Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « LED-Lampe auf dem Kopfhérergehause « Micro-SD-Steckplatz
« Audiokabel im Lieferumfang « Regelbarer Kopfbiigel « Kompakte Klappkonstruktion
« Moglicher Anschluss an zwei Einrichtungen gleichzeitig « Arbeitszeit geladener Batterie bis
9 Stunden « Kopfbiigel aus Metall
Eigenschaften - Bluetooth-Sperzifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membrandurchmesser: 40 mm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 115 dB « Empfindlichkeit
(Mikrofon): -42 dB « Frequenzbereich (Kopfhorer): 20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon):
100-16000 Hz « Betriebszeit im Gesprachmodus / Musikhoren: 9 St » Stecker: Netzkabel Type-C
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller:
Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China. Unbefristete Nutzungsdauer.
Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller behélt sich
das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung
vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com
Hergestellt in China.

WIRELESS STEREO HEADSET
> OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot
be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features + LED backlight of headphones « Built-in microphone « MicroSD card slot
« Audio cable included « Adjustable headband « Compact foldable construction
« An option to connect to two devices simultaneously « Up to 9 hours of battery operation
time « Metal headband base
Specification « Bluetooth specification: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membrane
diameter: 40 mm - Sensitivity (headphones): 115 dB « Sensitivity (microphone): -42 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
100-16000 Hz « Continuous talk / listening period: 9 hrs « Connectors: Type-C for power
IMPORTER: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

= Es LOS AURICULARES PARA SMARTPHONES
- INSTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacién
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5yudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifos menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequefas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto
en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Retroiluminacion LED de auriculares « Micréfono incorporado
« Ranura para tarjeta MicroSD « Cable de audio incluido « Diadema ajustable
« Construccion plegable compacta ¢ Una opcidn para conectarse a dos dispositivos
simultaneamente « Hasta 9 horas de tiempo de funcionamiento de la bateria
« Base de diadema de metal
Especificacion « Especificacion de Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Diametro de la membrana: 40 mm - Sensibilidad (auriculares): 115 dB « Sensibilidad
(microfono): -42 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de
frecuencia (micréfono): 100-16000 Hz « Periodo continuo de conversacion/escucha: 9 horas
« Conectores: Type-C para alimentacion
IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Vida dtil ilimitada. La vida Gtil es de 2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

NUTITELEFONIDE JAOKS GARNITUUR

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
| gumise ja taastumise ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet (iksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse

ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke Ghendust ettevotte-edasimiiijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. V5ib sisaldada véikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nihtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet tddstuse, meditsiini vdi tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist

tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet s&iduki juhtimisel, juhul kui seade héirib tdhelepanu, ja juhul,

kui seadme vaéljalilitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid « Krvaklappide LED-taustvalgustus ¢ Sisseehitatud mikrofon « MicroSD kaardi
pesa « Kaasas helikaabel « Reguleeritav peapael « Kompaktne kokkupandav konstruktsioon

« Voimalus Gihendada korraga kaks seadet « Aku todaeg kuni 9 tundi « Metallist peavoru alus
Spetsifikatsioon - Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Membraani labimo6t: 40 mm ¢ Tundlikkus (kdrvaklapid): 115 dB « Tundlikkus (mikrofon):
-42 dB » Sageduskarakteristik (kdrvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon):
100-16000 Hz Pidev kone/kuulamisperiood: 9 tundi Pistikud: Type-C toite jaoks

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone.

Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.



+ LANGATTOMAT KUULOKKEET
OHJE

Vaati kaisuustodistu:
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkdstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsadadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
mmmmm clektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisille. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Ala altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Al3 kdytd, jos tuotteessa on nékyvia vaurioita. Ald kéytd tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kdytd tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikéli tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen
lammeta lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kéyttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kayt laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet « LED-taustavalo kuulokkeilla « MicroSD-muistikorttipaikka ¢ Toimitukseen
kuuluu audiokaapeli « Sdadettava paapanta « Kompakti kokoontaitettava muotoilu
» Mahdollisuus kytke& kahteen laitteeseen samanaikaisesti » Akun aika jopa 9 tuntia
* Metallirunkoinen panta
Tekniset tiedot + Bluetooth-spesifikaatio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Kalvon halkaisija: 40 mm « Herkkyys (kuulokkeet): 115 dB « Herkkyys (mikrofoni): -42 dB
« Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusalue (mikrofoni): 100-16000 Hz
* Puheaika / musiikin kuunteluaika: 9 kpl « Liittimet: Type-C virtakaapeli
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China
Sailyvyysaika on rajaton. Kéyttéaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassé oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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AKOYZTIKA ME MIKPO®QNO FA SMARTPHONE

-
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

2 HR KOMPLET SLUSALICA ZA SMARTFON
- UPUTSTVO

AfAwon ouppdppwong
H Aettoupyia TG OLUOKEVNG (CUOKEVEC) UTTOPEL VO EMNPEQTTEL ATIO LOXUPA OTATIK, NAEKTPIKK
1 VPNARG oLUXVOTNTOG TESIA (PASLOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVA, IIKPOKUHATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EQv oupPel, Tpoomtadnote va awgnoete v amdotaan and
TIG OUOKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN SlacuvSean.

AToppIYPn UMATAPLWV, NAEKTPLKOU KX NAEKTPOVIKOU £EOTIALGHOU
ﬁ AuTo T0 GVUPBOAO GTO TIPOIOV, TIG UMATAPIEG I} TN CUTKEVAGIA TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO

TPoioV Sev pmopel va amoppLpBel padi He OIKIAKA OTOPPIMHATO. OO TIPETEL VO
N 11opaS00el o8 pial KATGAANAN ETAUPEIX GUAAOYNG KO AVOKUKAWGNG NAEKTPLKWY KAt
NAEKTPLKWY CUTKEVWV.
‘Opot Kat TPoUToBECELS Yid AOPAAN KXl ATTOSOTIKI] XPHON TOU TtPoidvTog
MpowuAdaieig katd T Xprion:
1. XpNOWOTIOIOTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. MnV amoouvappoAOYEITE. AUTO TO TIPOIOV SV TIEPLEXEL AVTOAAKTIKA TIOU SIKALOVUVTOL
QUTOSVVON ETILOKEVN. ZXETIKA HE TO {NTNHUA TNG CLVTAPNONG KL TNG AVTIKATATTAONG EVOG
ATTOTUXNHEVOL QVTIKELPEVOV, EPAPHOOTE OE EVaV QVTITPOOWTO 1} E£0VTLOS0TNUEVO KEVTPO
o¢pPig Defender Katd tn AMyn tou ipoidvtog, BeBaiwBeite 6Tt Sev eivat omaopévo kot OTt
Sev LTIAPKOLVY EAEVOEPT KIVOUHEVO AVTIKEIMEVAl HEGT OTO TIPOIOV.
3. Makpta o matdLéd KATw Twy 3 £Twv. MTopel va TIEPLEXEL LKPA HEPN.
4. Kpatiiote pokplé amd v vypacia. Moté pnv Pubidete To poidv oe vypd.
5. Makptd amé S0VATELG Kall INXAVIKEG KATATIOVIOELG, OL OTIOLEG UTTOPEL VO TIPOKOAETOUV
unxavikn BA&BN oTo Tpoidv. e TEPIMTWOn PNXaVIknG PAGBNG Sev TapExovTal EYyVNoELG.
6. Mnv To XpNOLOTIOLETE TIapousior OMTIKAG BAGPNGC. MV To XpnaotpoToLEiTe OTAV TO TIPOIOV
£lval TPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPnOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV OF BEPUOKPATIEG KATW KAl TIAVW OO TIG TUVIOTWHEVES
Oeppokpaaieg (Seite TO eyxeLpiSLO AstTOUPYIAG), VTG CLUVONKEG EEATUIONG LYPaTiag, KABWG
Ko o€ EXOPIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv 1o B&leTe 0TO OTONA.
9. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV YLt BLOUNXAVIKOUG, LATPLKOUG 1) KATACKEVOOTIKOUG OKOTIOUG.
10. Ze TIePIMTWON TIOV N ATIOCTOAN TOU T(POIOVTOG TIPAYHATOTIOWONKE 08 BEPUOKPATLEG
KATW aro To Undév, TOTE TPV amod Tn AELTOVPYia, TO TIPOIOV TIPETEL Va Slatnpeital oe Beppn
TomoBétnan (+ 16-25 ° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. AmtevepyoToLeiTe TN GUOKELH KAOE POPd, OTAV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOLUOTIONOETE
yla peyGAo xpoviko Sldatnua.
12. MnV XpNOLUOTIOLEITE TN CUOKELT KATA TNV 081ynan Tou OXNHATOG, EQV Eival CTPAUUEVN
N TPOCOXN, KL O GAAEG TIEPITITWOELG OTAV O VOHOG OO UTIOXPEWVEL VO OTEVEPYOTIOL|OETE
TN OLOKELN.
Xapaktnpotikd « Omiadbiog puTIoRAG LED okoUoTIKWY * EVOWHOTWHEVO KpOPwVO * YTtodoxn
kapTaG MicroSD « MephapBaveTal KOAWSIO HXOU * PUBILOUEVO KEPOAOSETHO * ZUUTIOYNG
QVOSUTAOVEV KATAOKELH * MIal ETIAOYT YL TOUTOX POV OUVSEDT 0 SO CUTKEVEG * XpOVOG
Aettoupyiag pratopiog £wg Kot 9 Wpeg « MeToMAkn Baan KeQaAOSeapov
Mpoaodiopiopog « Mpodiaypapég Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Auapetpog
HepBpévng 40 mm « Eucuobnaia (akouatikd): 115 dB « EuouoBbnaial (pkpogpwvo): -42 dB « Atokplon
OUXVOTNTAG (AkOVOTIKY): 20-20000 Hz « ATOKPLaN CUXVOTNTOG (HikpOopwvo): 100-16000 Hz
« Tuvexng mepiodog ophiag / akpoaang: 9 wpeg « Yodoxec: Type-C yia tpopodoaia
EIZAFQrHz: Defender Technology 0oU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotig: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village
Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China
Amiepioplotn Siapkeiax {wnig. H Siapkeia {wng ivat 2 xpovia. Hugpopnvia kataokevng:
BA. ZTn ouokevaoia. O KATAOKELAOTNG SLATNPEL TO SIKAIWHA VO OMAEEL TOX TIEPLEXOPEVA KOl
TIG TPOSIAYPAPEG TOU TIAKETOU TIOU AVAPEPOVTAL OE AUTO TO eYXELPISLO. To TILO TIPOTPATO
KOL QVOAUTIKO €YXELPISIo AetToupyiag eivan Stabéotpo atn Sievbuvon www.defender-global.com
Kotaokevaopévo oty Kiva.

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke « LED pozadinsko osvjetljenje slualica « Ugraden mikrofon « Utor za microSD karticu
« Audio kabel ukljucen « Podesiva traka za glavu » Kompaktna sklopiva konstrukcija

» Moguc¢nost istovremenog povezivanja na dva uredaja « Do 9 sati rada baterije

« Metalna baza trake za glavu

Specifikacija + Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Promjer
membrane: 40 mm « Osjetljivost (slusalice): 115 dB « Osjetljivost (mikrofon): -42 dB

« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz
Razdoblje neprekidnog razgovora/slusanja: 9 sati Prikljucci: Type-C za napajanje

UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnije: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- HUN FEJHALLGATO MIKROFONNAL AZ OKOSTELEFONHOZ
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(rddidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stiték, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, probalia meg névelni az interfészt okozd eszkézok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa
E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a
mmm termeket nem lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6
akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gytijt6 és Ujrafeldolgozd
céghez kell szallitani.
A termék bi: a és hatékony | alatanak feltételei

9
déceal

H alati 6vintézk
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
kereskedéhoz vagy a Defender hivatalos szervizk6zpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,
hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektél. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizuélis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor
mukodés el6tt a terméket 3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a készuléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.

12. Ne hasznalja a készuléket jarmivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkodz kikapcsolasara.

Jellemzdk - Fejhallgatd LED hattérvilagitasa « Beépitett mikrofon « MicroSD kartyanyilas

« Audio kabel mellékelve « Allithato fejpant « Kompakt 6sszecsukhaté szerkezet « Lehetéség két
eszkoz egyidejli csatlakoztatasara « Akar 9 éra akkumulatoros tizemido « Fém fejpant alap

Leiras « Bluetooth specifikacio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran atméré: 40 mm

« Erzékenység (fejhallgato): 115 dB « Erzékenység (mikrofon): -42 dB « Frekvenciamenet
(fejhallgatd): 20-20000 Hz « Frekvencia atvitel (mikrofon): 100-16000 Hze Folyamatos
beszélgetési/hallgatasi idoszak: 9 éra « Csatlakozok: Type-C a tapellatashoz

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China

Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érhetd el. Kindban késziilt.



O KAZ CMAPTOOH/APFA APHAJIFAH KYIAKKAMTbI MUKPO®OHbI
HYCKAY/bIK,

CalikecTik Aeknapaumacbl
KypblifbiHbIH (KyPbINFbLIAPABIH) XKYMBIC iCTeYiHe CTaTUKaNbIK, INEKTPAIK HEMeCe Kofapbl
XuinikTi epictep (pagroannapatypa, yanbl TenedoHAap, WafblH TONKbIHABI NewTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK pa3psaaTap) acep eTyi MymkiH. TyblHAaFaH Ke3je, Keaepri KenTipeTiH
KYPbIIFbIAAH apaKaLLbIKTbIKTbl aPTTbIPbIHbI3.
batapes, 3/1eKTpAiK )KaHe 3/1eKTPOHAbI )KabAbIKTapAbl Kagere XapaTy
Tayapgafbl, Tayapfa apHanfaH 6aTapesjafbl Hemece kanTamagarbl 6y 6enri, Tayapapl
TYPMbICTbIK KaNAbIKTapMeH bipre kazere xapatyfa 601ManTbiHAbIFbIH Bingipeai.
On 6aTapes, 3NeKTPAiK XIHe 31eKTPOHZAbI XababIKTapAbl XXK1Hay MeH kaaere xapary
60MibIHLa KOMMaHKANapFa XeTKisiayi Tuic.
B D avidla a podmienky bezpedného a Ucinného pouitia vyrobku
Tayapab! Kayincis >xaHe TMiMAi KongaHy TOpTibi MeH wapTTapbl
CakTbIK Wapasiapbl:
1. TayapAbl Tek Tikenei TaraibiHAaNYbl 6OMbIHLIA KONZAHBIHbI3.
2. benwekremeH;s. bepinrer byibiMAa ©3iHAIK XeHZeyre xataTbiH 6enikTep >ok. KpiameT
KepceTy >aHe By3binfaH GyiibIMAbl aybICTbIPY CypaKTapbl 60MbIHLLIA caTyLubl-GpUpMara Hemece
Defender aBTopaacTbipbisiFaH CepBUC OpTasbifbiHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabblngayaa OHbIH
TYTaCTbIfbIHA XaHE iLiHAE epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapPAbIH, XXOK eKeHiHe K3 XeTKi3iHi3.
3. 3 xacka Aeninri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6esliektep 60ybl MyMKiH.
4. BylibIMFa >KaHe OHbIH, iLLiHe bIFaNAbIH, KipyiH XibepMeH3. byibiMAbl CyMbIKTbIKTapFa CanMaHbI3.
5. TayapAblH, MexaHWKa/blK 3aKbIMAaNyblHa dKeNYi MyMKiH, BYMbIMHBIH, CiNKiHy KaHe
MeXaHWKablK XYKTeNyiH XibepmeHis.
6. ByibIMHbIH, KOPIHETIH 3aKbIMAanybl kesiHAe konaaHbaHbi3. KepiHey Gy3binfaH KypbinfbiHbI
KOoNAaHbaHbI3.
7. ¥cblHbINATLIH TeMMepaTypajaH TOMeH Hemece Xofapbl TeMrnepaTypaza,
KOHZAEHCaUVANaTbIH biFanAbiNbIK TyblHAaFaHA], COHAAl-aK arpeccusiblk opTaja
KONAaH6aHbI3 (NaitfanaHyLbl HyCkaybiH KapaHpi3).
8. Aybisfa canyra 6onmaiigpl.
9. byibIMAbl ©HEPKACINTIK, MEAVNLIMHANbIK XXOHE BHAIPICTIK MakcaTTa KonaaHbaHbI3.
10. Erep TayapZblH TacbiMangaHybl Tepic Temneparypaaa Xyprisince, nainganany angsiHaa
Tayapfa Xbl/bl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHge XblblIHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apasibifbiHja KojaHy >KocrnapaaHbaraH Xafgaiija, KYpbiiFbiHbl 9P XKObI
COHAIPIHI3.
12. Erep KypbIAFbl KOHINIHi3Al anaHaaTaTbiH XaFaainaa, kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHZaN-aK KYPbINFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafjaiiaa KongaHbaHbI3.
Makcatbl: Abl6bICTbI XKeKe TbiHAayFa apHanfaH Kypblafbl
MywmkiHaikTep « Kynakkan KOpnycbiHbIH, XapblK AVOATbI KOMeCKi Xapbifbl « MicroSD
KapTacblHa apHanfaH cnoT « XXvHakTamaaa ayanokabens « PeTtenmeni xakray
« blklwam xuvHanmansb! niwim « Eki KypbinfbiFa 6ip Mesringe kocy MyMKiHairi « 3apaaTranfaH
6aTapesiHblH, KYMbIC yaKbiTbl 9 caFaTka AeliiH « LbinbblpabiH MeTann Herizgemeci
TexHuKanbIK cunatramacsi * Bluetooth-cunartrisim: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* MembpaHa avametpi: 40 mm « CesimTanabik (kynakkantap): 115 ab « Cesimtangbik
(MnKpodOH): -42 ab « XninikTi gnanasoH (kynakkantap): 20-20000 Iy, « XuinikTi gnanasoH
(MnkpodoH): 100-16000 Iy « Ceiinecy/My3bika ThiHAAY PEXUMIHAETI XYMbIC iCTey yaKbITbl:
9 caf * AxbipaTynap: kyat kesiHe apHanfaH Type-C kabenbi
Vimnoptraywsl: OO0 «T/, Komnanus fedenaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cyulesckas,
Aom 27, cTp. 2, nomelenue I, komHaTa 3, odpwic 63. OHaipywi: Guangdong Shengtena
Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang District,
Shantou, China. Made in China. LLlekTeyci3 cakTay mep3imi. [aiiganany Mep3imi — 6 ail.
Keningik mep3imi - 6 aii. Defender yakinetTi cepBucTik opTanbikrapbl — cinTeme 60iibiHLIA
KapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service
©HZipinreH KyHi: kanTamagaH KapaHbi3. OHAIPYLLi OCbl HYCKay/blIKTa KOPCETITeH NakeTTiH,
Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH ©3repTy KyKbifbiH cakTaiigbl. COHFbl kaHe erkei-Terkeni
naiganany xeHiHgeri Hyckaynbik, www.defender-global.com caiitbiHaa Kon >xeTimai
KpiTaliga >kacanfaH.

PL BEZPRZEWODOWY ZESTAW SLUCHAWKOWY
A INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzgdzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $Smieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmmm recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwiazanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.
Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje - Dioda w obudowie stuchawek « Slot na karty MicroSD « Kabel audio w zestawie
« Patgk regulowany « Kompaktowa sktadana konstrukcja « Mozliwos¢ podtaczenia do dwéch
urzgdzen jednoczesnie « Czas pracy natadowanej baterii do 9 godzin
» Metalowa podstawa pataka i
Specyfikacji « Bluetooth specyfikacja: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Srednica
membrany: 40 mm « Czuto$¢ (stuchawki): 115 dB « Czutos¢ (mikrofon): -42 dB « Zakres
czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 100-16000 Hz
« Czas pracy w trybie rozmowy / stuchania muzyki: 9 godz
« Ztacza: kabel Type-C do zasilania
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgcji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA FARA FIR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionérii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventd inalté (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcérile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

ﬁ Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost

mmmm cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de
pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. .

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca

dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incélzi la

temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada

mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile + lluminarea cu LED a carcasei castilor « Slot pentru card MicroSD « Cablu audio inclus

in set « Banda de fixare reglabila « Structura plianta compacta « Capacitatea de a va conecta la doua

dispozitive in acelasi timp « Timpul de lucru al bateriei incarcate de pana la 9 ore

« Baza metalica pentru banda de cap

Specificatiile tehnice « Bluetooth - caietul de sarcini: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Diametrul al membranei: 40 mm « Sensibilitate (casti): 115 dB « Sensibilitate (microfon): -42 dB

« frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz « Frecventa de raspuns (microfon): 100-16000 Hz

« Timpul de functionare in regimul de convorbire / ascultare a muzicii: 9 ore

« Conectoare: Cablu Type-C de alimentare

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producator:

Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,

Chaoyang District, Shantou, China. Made in China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de

viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica

configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si recenta versiune a

manualului este disponibild pe www.defender-global.com

Produs in China.

BECMPOBOAHAA TAPHUTYPA

® RU hcrpykums

Jeknapauuns cooTBeTCTBUA
Ha ¢yHkUVOHMpOBaHKe yCTPONCTBa (YCTPOICTB) MOTYT NOBAUATL CTaTUYECKNe, 3NeKTpuYeckme
W BbICOKOYACTOTHbIE NMOAA (paanoannapatypa, MOOWAbHbIE TenedOoHbl, MUKPOBOHOBbIE Meuw,
3/eKTpoCTaTUYecKkne pa3pazbl). B cryyae BO3HMKHOBEHWA yBeNNUbTE PACCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLIETO MOMEXMU.
YTunuzaums 6atapeek, 31eKTPUUECKOrO U 3/1IeKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3TOT 3Hak Ha ToBape, baTapeiikax k TOBapy UM Ha ynakoBKe O3HauaeT, UTo ToBap He
MOXeT 6bITb YTUN3MPOBaH BMecTe C 6bITOBbIMI O0TX0AaMn. OH Jo/keH BbiTb JOCTaBEH B
KOMMaHuto no cbopy 1 yTunmsauum batapeek, 31eKTPUYECcKOro 1 31eKTPOHHOTO
o6o|fl)y,qosaHM;|.
— aBu/ia U yc10BUA 6e30nacHoro 1 3p¢peKTMBHOrO UCMNoJ/Ib30BaHUA ToBapa
epbl NPeAOCTOPOXKHOCTH:
1. icnonb3oBaTb TOBap TO/IbKO MO NMPAMOMY Ha3HaYeHUo.
2. He pa3bupartb. [laHHOE U3Aenne He COAEPXKMUT YacTel, NOANEXKALUNX CAMOCTOATENbHOMY
peMoHTy. Mo Bonpocam 06cay>KnMBaHUA 1 3aMeHbl HEeMCMNPaBHOTO K3ens obpallaiitecs
K GpUpMe-nNpoAaBLly AV B aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHBI LieHTp Defender. Mpyv npneme ToBapa
§6ep,mecna B €ro L|eN0CTHOCTU U OTCayTCTBVII/I BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLaoLLMXCa NpeAMeToB.
. He npeaHasHayeH ana aetein 4o 3-x neT. MoXeT cogep>aTb Meskue AeTanu.
4. He gonyckaTb nomnajaHus Bark Ha nsaenve n BHyTPb ero. He onyckaTb U3genune B XUAKOCTU.
5. He noaBepratk usgenve BU6paLMaM N MexaHUYeCKMM Harpyskam, Cnoco6HbIM MpUBECTM
K MexaHW4eCK1M NOBPeXAeHUAM ToBapa. B cryyae Hanmums MexaHUueckyx noBpexaeHnii
HVKaKWX rapaHTuii Ha ToBap He AaeTcs.
6. He ncnosnb3oBath Npy BUAVMbIX NOBPEXAEHNAX U3genvs. He nonb3osaTbca 3aBefoMO
HencrnpaBHbIM YCTPONCTBOM.
7. He vicnonb3oBaTk Npu Temnepatypax HUXe VK Bbillie PeKOMeHAyeMblX
(CM. UHCTPYKLIMIO NONb30BaTeNs), MPW BOZHUKHOBEHWM KOHAEHCUPYEMOI BAaXHOCTY,
a Takxe B arpeccuBHO cpege.
8. He 6patb B poT.
9. He ncnonb3osatb U3genne B NPOMbILNEHHbIX, MEAULIMHCKUX AN MPON3BOACTBEHHbIX LIENAX.
10. B chyvae, ecam TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYyLLECTBANACh NPU OTPULLATE/IbHBIX
Temnepatypax, nepes HauyaloM 3KCr/yaTalun HyXHO AaTb TOBapy COrpeThCs B TEMI0M
nometeHun (+16-25 °C) B TeueHune 3 yacos.
11. BbIK/HOYaTh YCTPOCTBO KaXAblid pas, KOrAa He MAaHWpyeTCcs UCMo/b30BaThb 7o B TeueHue
ANVTENbHOTO NEpUoaa BpeMeHH.
12. He ucnonb3oBartb yCTPOICTBO NpU BOXAEHWM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B Cllyyae, ecn
YCTPOWCTBO OTB/IEKAeT BHUMaHMe, a TakxXe B TeX Clyyasnx, Koraa OTKtoUYeH e yCTpoiicTBa
npeaycMOTPeHO 3aKOHOM.
asHaueHue: chpoﬁcmo ANA NepCOHabHOTO NPOC/YLWNBaAHKA 3ByKa
OcobeHHoCTH * CBEeTOANO/HAA NOACBETKA KOPMyca HayWHUKOB * BCTPOEHHbI MUKPOdOH
* Cnot ana kaptel MicroSD « Ayanokabens B komMnnekTe « Peryanpyemoe oronoebe
» KomnakTHas cknagHas KOHCTPYKLUMs * BO3MOXHOCTb MOAKIHOUEHWSA K ABYM YCTPOICTBaM
O/IHOBpPeMeHHO * Bpems paboTbl akkymyasTopa 40 9 Yacos
+ MeTtannnyeckoe OCHOBaHWe Oro/oBbs
Xapakrepuctukm - Bluetooth-cneundukauus: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Anametp membpaHbl: 40 MM ¢ YyBCTBUTENbHOCTb (HayLHWKK): 115 A6 « YyBCTBUTENBHOCTL
(MMKPODOH): -42 b « YacTOTHbIV AnanasoH (HaylwHwukm): 20-20000 My « YacToTHbIN AnanasoH
(Mrkpo@oH): 100-16000 T, « Bpems paboTbl B pexkume pasrosopa / NpOC/yLWNBaHNA My3bIKW:
9 yacoB ¢ Pazbembl: kabenb Type-C ans nutaHus
VlmnogTep B P®: OO0 «T/] Komnanusa [lepeHaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, ya. CyuleBckas,
AoM 27, cTp. 2, nometuenue I, komHata 3, opuc 63.
W3rotosutens: NyanayH LLexrteHa TekHonoaxu Ko, Jita. Aapec: FoyHaHb Bunagx NHaactpuan
Spua, Nykao TayH, HaosHr ﬂ,MCTé)MKT, LWaHToy, Kutain. Caenaro B Kutae.
CpOoK rogHOCTU He orpaHuyeH. Cpok cay6bl — 6 MecsLeB. FapaHTWiAHBI CPOK - 6 MecaLEeB.
“[leknapauvs o cootBetcteun EASC N RU LI;CN,PAO1,B,96085)%1 Cpok aeiictems ¢ 27.05.2021
no 26.05.2026. BbiaaHa VicnbitatensHoii Slabopatopueit OO0 «Hopma-Tect». CootBeTcTBYET
TpeboBaHuam TP EADC 037/2016 «O6 orpaHUyeHnr NPUMEHeHWs ONacHbIX BELLECTB B U3AeNnax
3N1EKTPOTEXHWKW U PaZN03NeKTPOHUKW». [leknapauma o cooteTctBum N9EASC N RU
[1-CN.PA01.B.39724/21. Cpok geicteusa ¢ 17.06.2021 no 18.06.2026. BbigaH VicnteitatensHoi
nabopatopueit OO0 ""Iranon"". CooteetcTByeT TpebosaHuam TP TC 020/2011
«DNeKTPOMarHUTHas COBMECTVMOCTb TEXHUUECKUX CPEACTB».
CnncoK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyneH Ha caiite Defender:
https://defender.ru/places/service [lata npoussoacTBa: cM. Ha ynakoeke. [poussoantens
OCTaB/iAeT 32 CO60M NPaBO N3MEHEHUA KOMMNAEKTALMM U TEXHUYECKMX XapaKTePUCTUK, YKazaHHbIX
B 3TOW MHCpoyKumw MocneaHas 1 NoNHas BEPCUA HCTPYKLMM JOCTYMHa Ha calTe
www.defender-global.com CaenaHo B Kutae.

@ SLV SLUSALKE Z MIKROFONOM ZA PAMETNI TELEFON
NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /

Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
E Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme

Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
EE skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporoc¢enimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek
pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost,
in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « LED osvetlitev ozadja slusalk « Vgrajen mikrofon « Reza za kartico MicroSD
« Prilozen avdio kabel « Nastavljiv naglavni trak « Kompaktna zlozljiva konstrukcija
* Moznost povezave z dvema napravama hkrati « Do 9 ur delovanja baterije
« Kovinska osnova za naglavni trak
Specifikacija * Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Premer membrane:
40 mm « Obcutljivost (slusalke): 115 dB « Obcutljivost (mikrofon): -42 dB « Frekvencni odziv
(slualke): 20-20000 Hz » Frekvenéni odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Cas neprekinjenega
pogovora / poslusanja: 9 ur ¢ Prikljucki: Type-C za napajanje
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.



BEZDROTOVA SLUCHADLA S MIKROFONOM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja moézu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatUra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E/ Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

B (tory sa zaoberd zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla ucelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost volne posuvacich casti v hom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. NevyloZit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.

6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.

10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.

Osobitosti « LED podsvietenie tela sliichadla « Slot pre MicroSD kartu « Audio kabel je

stcastou balenia « Nastavitelna celenka « Kompaktna skladacia konstrukcia

» Moznost pripojenia k dvom zariadeniam stcasne « Vydrz batérie az 9 hodin

- Kovova zékladna celenky

Technické charakteristiky « Bluetooth-zameranie: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Diameter membrany: 40 mm « Citlivost’ (slichadla): 115 dB « Citlivost’ (mikrofén): -42 dB

« Frekvencny rozsah (slichadla): 20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofén): 100-16000 Hz

« Pracovny cas v rezime rozhovoru/pocivania hudby: 9 kusov

« Spojky: kabel Type-C na napajanie

Dovozca: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,

Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréciu a technické vlastnosti uvedené v tomto

pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

TRADLOST HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsdakran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa félt (radioutrust-

ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka

avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljéskydd

E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
féljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta 4ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for

detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa

produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av

denna bestdmmelse. Genom &tervinning och ateranvandning av material bidrar du till att

skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for saker och effektiv anvandning av produkten

Sakerhetsatgarder:

1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.

2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. Fér underhall

och utbyte av en defekt produkt kontakta véanligen féretaget-aterforsaljaren eller ett

auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet

och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.

3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma p& och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.

5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till

mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvénd inte en uppenbart defekt

produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade véardena

(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.

8. Ta inte i munnen.

9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den véarmas upp i ett varmt

rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tdnker anvénda den under en lang tid.

12. Anvéand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r stérande, liksom i de fall d&

anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sardrag « LED-belysning till hérlurskropp + Oppning fér Micro-SD-kort « Audiokabel ingar

« Reglerbar huvudband « Kompakt ihopféllbar konstruktion « M&jlighet att ansluta till tva enheter

samtidigt « Batteri funktionstid upp till 9 timmar « Pannband i metall

Tekniska egenskaper « Bluetooth-specifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Diameter

pa ett membran: 40 mm « Kanslighet (headset): 115 dB « Kanslighet (mikrofon): -42 dB

« Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon): 100-16000 Hz

« Oppettider samtaltillstdnd / musiktillstdnd: 9 t + hane jack: Type-C strémkabel

Importér: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,

Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China

Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.

Tillverkaren férbehéller sig ratten att &ndra uppséattningen och tekniska specifikationerna som

anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns

pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

BE31POTOBA rAPHITYPA

® UKR IHCTPYKUIA

SMARTFONLAR UCHUN GARNITURAV

- UZB YO'RIQNOMA

JAeknapauin BignosigHocTi

Ha dyHKLUioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATW CTAaTUYHI, eNeKTPUYHI abo

BICOKOYACTOTHI Nons (pagioanapatypa, MobinbHi TenedpoHu, MikpOXBIALOBI Nevi,

eN1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHSA Takoro BnavBy 36inbluTe BiacTaHb

Big ioro Axepena.

Ytunisauia 6atapeiiok, enekrp 0 i enekTp 0 ycTaTKy

Lia no3Hauka Ha BMpOGi, baTapelikax 40 BUpoBy abo ynakoBLi No3Havag, o BUpi6 He

MOXHa yTu/i3yBaT 3 No6yToBMMU Bigxodamu. BiH noBrHeH ByTu gocTaBnenwii B Micle

[e— 360py Ta yTunizauii 6atapeiiok, eNeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
Mpaeuna Ta ymoBu 6e3neyHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy

3ano6ixHi 3acobu:

1. BukopucToByBaTH TOBAp TiNIbKM 3a MPAMWUM MPU3HaYEeHHAM

2. He po36upatw. [laHnii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTUH, O NiANATaloTh CAMOCTINHOMY PEMOHTY.

LLloao obcnyroByBaHHA Ta 3aMiHW HecnpaBHOro BUpoby 3BepTaiiTecs Ao GipMU-npojaBLs abo

B aBTOPU30BaHWii cepBicHuin LieHTp Defender. Mig Yac NpuiimMaHHsA ToBapy BNEBHITLCA B iOTO

LiNicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeANHi NpeMeTiB, L0 Bi/IbHO NepeMmillyoTbca

3. He nepegbaueHnii ans giteit Bikom 40 3-X pokiB. Moxe MicTuTh ApibHi getani

4. 3anobiraiiTe nonasaHHs BOMOTM Ha BMpi6 abo BcepeanHy Brpoby. He 3aHyptoiiTe Bupi6

B PigVHy

5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BMPI6 BibpaLii Ta MeXaHiYHWUX HaBaHTaXeHb, LLO MOXYTb MPUBECTU

[0 YWKOAXEHHR BUPOoDby. MapaHTis He HAaAA€ETbCA Ha BUPID, LLLO MAE MexXaHiuHi MOLKOAXKEHHS.

6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, SKLLO BiH MOLUKOAXEHUN.

7. He BMKOpWCTOBYBaTV NpU TemnepaTypi BuLLe abo HyKYe TOi, Lo PeKOMEHAYETbCA

B IHCTPYKLii KOPWCTyBaya, MPW BUHVKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOMOTY, @ TakoX

B arpecrBHOMY CepesoBULLi

8. He 6patu go pota

9. He BMKkOpUCTOBYBAaTK BMPI6 32 NPOMUCAOBUM, MEAVYHIM ab0 BUPOBHUYMM NPU3HAYEHHAM

10. Aikwo BKpi6 TpaHcnopTyBaBcsa Npu Temnepatypi Huxye 0 °C, To nepes novaTkom

ekcnnyatauii noTpibHO BUTpUMaTK BUPI6 Npu Temnepatypi He Huxye +16 °C

MPOTArOM 3-X TOAMH.

11. BUMuKaiiTe MpUCTPI KOXHOTO pasy, AKLIO MNaHYETbCA He BUKOPWCTOBYBATH AOTO

NPOTAroM ZJOBrOTPUBANOro nepiogy

12. He BuKOpUMCTOBYIATE NPUCTPIV Nig Yac ynNpaB/iHHA TPAHCMOPTHUM 3aCO60M, AKLLO

Lie BiBONIKAE yBary, a TakoX Yy BUMNajKax, KOV BifKNOUEHHS NPUCTPOtO NepejbayeHe

3aKOHOZaBCTBOM.

MpbI3Hau3HHe: YCTPIii A7 NePCOHaNbHOTO NPOCYXOBYBaHHS 3BYKY

OcobauBocTi « CBiTogi0AHa NiACBITKa KOpNycy HaByLWHKKIB « CnoT Ans kaptn MicroSD

* Aygniokabenb B KoMniekTi « PerynboBaHe Haronos's « KomnakTHa cknaZHa KOHCTPYKLis

* MOXAMBICTb NIAKAFOYUEHHS 40 ABOX NPUCTPOIB OAHOYACHO * Yac poboTu 3apaaxeHol batapei

240 9 rognH « MeTanesa ocHOBa Orosis'sa

TexHiuHi XxapakTtepuctukm * Bluetooth-cneundikauis: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« [liavetp membparu: 40 MM « HYyTamsicTb (HaBywHUKK): 115 A6 « YyTamsicTb (MikpodoH):

-42 pb + YacToTHUIA gianasoH (HaBywHMkK): 20-20000 My, « YacToTHWMIA AianasoH (MikpodoH):

100-16000 Iy, * Yac pob0oTn B pexxumi po3MOBM / MPOCYXOBYBaHHSA MYy3UKU: 9 TO4

+ Po3'emu: kabenb Type-C ansa XuBneHHs

IMnoptep B Ykpaini: TOB «BupobHuue Mignpuemcreo “Mpomucnosi Cuctemm»,

agpeca: Bys. Kupunicbka, 40A, m. Kuie, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: l'yaHayH LLeHrteHa TekHonoaxi Ko, ITA. Agpeca: FloyHaHb Binagx IHaacTpian Epia,

Tyxao TayH, Yaosnr [ictpikt, LaHToy, Kntait.

TepMiH NpyAATHOCTI He ObMeXeHWiA. TepMiH cry>xbu -6 MicauiB. [apaHTiiHWiA nepioa - 6 MicauiB.

Mepesik aBTOPU30BaHWX CePBICHUX LIEHTPIB AUBITbCA Ha cauTi Defender:

https://ua.defender-global.com/places/service

[laTa BUpOGHWLTBA: AUB. Ha yNaKoBLi. BUpOGHYK 3anuLuace 3a co60t0 NpaBo 3MiHU

KoMMeKTaLlii | TEXHIYHWX XapaKTepUCTVK, 3a3HaueHwX B Uil iHCTpyKuii. OcTaHHs Ta NoBHa

Bepcis IHCTPyKUii ocTynHa Ha caiTi www.defender-global.com

3pobneHo B Kutal.

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug’ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta’'mirlanishi mumkin bo‘lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo‘ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l gqo’yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
go'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.
8. Og'iz bo'shlig‘iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda digqgatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Eshitish vositalarining LED yoritgichi « O'rnatilgan mikrofon « MicroSD karta
uyasi » Ovoz kabeli kiritilgan « Sozlanishi bosh tasma « Yilni yig'iladigan konstruktsiya
« Bir vagtning o'zida ikkita qurilmaga ulanish imkoniyati « Batareyaning ishlash muddati 9
soatgacha « Metall bosh tasmasi
Spetsifikatsiya ¢+ Bluetooth spetsifikatsiyasi: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

» Membrananing diametri: 40 mm « Sezuvchanlik (naushniklar): 115 dB « Sezuvchanlik
(mikrofon): -42 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon): l 20 s
100-16000 Gts Uzluksiz suhbat / tinglash davri: 9 soat Ulagichlar: quvvat uchun Type-C PAP

Ishlab chigaruvchi: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village
Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.

Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada
ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va
batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chiqgarilgan.

RoHS




